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violence and is necessary for the good of India and hence for that
of the world.

But what can Diwali possibly mean to Muslims ? It is purely a
Hindu festival. For this very reason I would suggest that Muslims
too should associate themselves with it. The religious part of it
will of course be for the Hindus only, but as it is for them a festi-
val day, the Muslims too might join in and, to the extent that it
can be used to serve the cause of the whole nation, they and all the
other communities should join in celebrating the day. We should
also offer our'greetings to Muslims, Parsis and Christians on their
respective New Year Days and join in any public celebrations they
may have on those days. It is surely our duty to share one an-
other's joys and sorrows. I hope, therefore, that during this Diwali
festival of the Hindus, all the other communities will join in the
celebrations and help forward the cause of swadeshi in every
possible way.

MESSAGE OF SPINNING-WHEEL IN THE "GrrA5>

In last Sunday's issue of the Navajivan, I tried to answer the
Poet's1 arguments on the subject of the spinning-wheel. I said in
the course of my reply that personally I read the message of the
spinning-wheel even in the Gita. In support of my argument, I
quoted some verses from Chapter III. I know full well that the
meaning I have read into them will not be found in any of the
commentaries on the book, interpreted literally. It is not recently
that I have come to read the meaning which I do; I have read it,
the commentaries notwithstanding, since 1909. The verse says
that he is a thief who eats without performing yajna. If here we
t understand the meaning of yajna rightly, there will be no difficulty
in accepting the interpretation I have put upon it. The straight-
forward meaning of the line, "Tajna brings rain"2 can only be
that, if man labours trees will grow and if trees grow they will
attract rain. Physical work for the welfare of the people is the only
true yajna. The yajna in which some living creature, or be it even
fruit, is given as an offering is no true yajna. Agriculture is one such
yajna for the welfare of all. The farmer consumes only a part of
the fruit of his labour; whether he means to or not, he toils chiefly
for the people. Not everyone, however, can take up this work; it
requires a strong body hardened by work in cold and heat. But

1 Rabindranath. Tagore;    the  reference is to a Gujarat! translation of
Gandhiji's article, "The Great Sentinel", 13-10-1921.

2 Bhagavad Giia, III. 14
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